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Yeprachkuil Jep:KaBHUN TEXHOJIOTTYHUN YHIBEPCUTET

BUKOPUCTAHHA MOP®OJIOI'O-KATET'OPIMHUX TPAHC®OPMAILITI
B ITPOLIECI IIEPERJIALY XYAOXKHBOI'O TBOPY

Anorania. JocmimxeHo 0co0IUBOCTI BUKOPUCTAHHA MOP(OJIOro-KaTeropiiHux TpaHcedopMalliil B IIpoIlecl mepe-
KJIay XyA0KHBOTO TBOPY. Ha OCHOBI IMOpIBHSAIBHOIO aHaidy (parTUIHOro Marepiaiy, a came pomany E.M. Pe-
mapka «TpiymdarnbpHa apka» Ta H0ro yKpaiHChKOTO ITepeKIa Iy 0yI0 BUABIIEHO TaKl MOP(OJIOTO-KATeropifiHI mepe-
KJIQIAIbKI IPUMOMU: KAJIbKYBAHHS, JOJABAHHS T4 BUJIYUYEHHS I'PAMATUYHUX €JIEMEHTIB, 3aMiHA IPaMaTUYHIX
dopMm ciroBa. B sK0CTI 0CHOBHUX MOTHUBIB BUKOPHUCTAHHSA 3a3HAYEHUX ITPUHMOMIB PO3TJIAIAEMO ITPATHEHHS IOI0JIa-
TH PO3OLIKHOCTI MK CHCTEMOTO 1 HOPMOIO MOBH opnriHany Ta mrepekaaay. Okpim 11bOr0, TaKl IPUHOMU SK JoNaBaH-
Hsl, BUIy9EeHHS TPAMATUYHIX eJIeMEHTIB Ta 3aMIHU IPaMaTHIHUX (OpPM MOMYTh BHKOPHCTOBYIOTBCS JUISL TILJCH-
JIEHHSI eMOITITHOTO 3a0apPBJIEHHS TEKCTY IePEeKJIa Ty, a TAKOMK 34 JIs1 KOHKPETHU3AIlll CUTYaIli, SKa 300paskyeThCs.

Kirouosi cirosa: IIeperJiamg, IIeperJIagalibKa TpaHC(bOpMaHlH, MOBa OpI/II‘lHaJ'Iy, MOBa IIeperJjIany, KaJibKyBaHHA,
J0JaBaHHA, BUJIYYEeHHA, CUCTeMa MOBY, HOpMa MOBHU.
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THE USE OF MORPHOLOGICAL AND CATEGORICAL TRANSFORMATIONS
IN THE PROCESS OF TRANSLATIONS OF AN ARTWORK

Summary. The peculiarities of the use of morphological and categorical transformations in the process of
translation of an artwork are studied. In the process of comparative analyses of the actual material, namely
the novel of “The Triumphal Arch” by E.M. Remarque and its Ukrainian translation, such morphological and
categorical translation techniques as tracing, adding grammatical units, removing grammatical elements, and
replacing grammatical forms of words were identified. The endeavor to overcome the differences between the
system and the norm of the original language and the language of translation is considered the main motive
for using the above-mentioned techniques. In addition, techniques such as adding, removing grammatical ele-
ments and replacing grammatical forms can be used to enhance the emotional coloring of the translation text,
as well as to specify the situation that is portrayed.

Keywords: translation, translation transformation, the original language, the language of translation, tracing,
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HOCTaHOBKa npobiemMu. Y cydacHOMy mepe-
KJIQJ03HABCTBI OJIHI€I0 3 TOJIOBHUX Ta JUCKY-
CIMHUX TPOo0JIeM € BUSHAYEHHS IOHATTS «IIepeKyIa-
JalbKa TPaHCQOPMAILsY, a TAKOM KJacHplKalris
TpchdoopMauiﬁ Ta CTBOPEHHS IXHBOI HeCyIepetIn-
BOI THmoJiorii. Y HayKOBIi anepaTypl HAasBHI YHC-
JIeHH] TJIyMadeHHs 3a3HadeHol nedimimii ta pis-
HOMAHITHI CIIpo0OM KJacuikalii mepekIa arnbKux
MIPUAOMIB. 3 METOI0 BU3HAUYEHHS IIePEKJIASAIIBKIX
TpaHchopMaIiii HAyKOBIIl 00MPAIOTh PI3HI KJIIOUO-
Bl CJIOBA, KJIACU(IKYIOUH IX B 3aJI€MKHOCT1 BiJ CBOIX
HAYKOBUX MOTJISIIB, BT PO3YMIHHS CyTHOCT1 CAMOTO
IIPOILIeCy IepeKJIaay Ta Moro MoAeII0BAHHI.

Amnastia ocraHHiX gociigKeHb i myOikari.
OcrasHIM YaCcOM BHBYEHHIO II€PEKJIagAILKOr0 IIPO-
Iecy MNPHUILISETHCS BEJIHKA yBara TeOopeTHKaMU
Ta IIPAKTUKAMHU IIepeKaaay. JHAYHA KLIbKICTH Bil-
TUYNSHAHUX Ta 3apy61>IcH1/1x JIOCJILTHUKIB 3aiiMaJliach
BuBueHHAM 11iel mmpobsematuru (Kopymers 1.B.,
Kuarx T.P., Haymenxo A.M., CemiBamosa 0.0.,
Kazaxosa T.A., Apxumnos A.®., @irepman A.M.,
Jlesunpra T.P., Peuxep A.I., seiiep O.J1., Jla-
tumes JI.K., Bapxymapos JI.C., Komicapos B.H.,
T'ap6oscbrmit M.K.).

Bungineuns HeBupimeHux paxime dacTuu
3aranbpHol npoGsaemu. OTike, YTOUHIOIOYH 3MICT,
BKJIQIEHUN B IMOHATTS «IeperIamanbka TpaHcop-
MaIllis», CJIIJT BpaxoByBaTH TOM (PaKT, 10 B Cydac-
HOMY MEPEeKJIaI03HaBCTBl He ICHYE €IMHOr0 BU3HA-
YeHHS T4 €IUHOrO0 IIJIXOMY JI0 PO3YMIHHS CYTHOCTI

miei medpiimii, a Tako:xk KJacu@ikamii pi3HOTHUIIO-
BUX IEPEKJIATAIBKUX IPUHAOMIB, AKI JTOIIOMATraloTh
3IIMCHIOBATH IIPOIIEC TIEPEKIIATY.

Mera crarrTi mosisrae B ToMy, 00 JOCTIIIUTH HA
(haxTHuHOMY MaTepiali 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHS
MOP(OIOTO-KaTeropliHuX TPpaHCc@OPMAIIli B IIpoIie-
cl IeperJIaay Xym0:KHBOTO TBOPY.

Buknan ocuosHoro marepiamsy. Ha cworon-
HI B Cy4YaCHOMY BITYM3HSHOMY Ta 3apyOisKHOMY
epeKJIaI03HaBCTBl ICHYe 3HAYHA KLIBKICTH KJjia-
cU(IKAINA HepeKJaaganbKuX TpaHcdoOpMAaIlii, 3a-
MIPOIIOHOBAHUX PisHUMHU aBTopamu. JleranbHo ciifg
3YIIMHUTHUCA HA KJIACH(PIKAINIAX IIePeKJIagallbKIX
OPUMOMIB, SIKl IIPEJCTAaBJICH] B IIPAIIAX BITUM3HSI-
HIUX HAYKOBIIB. YEKpaiHchbEuU nmocaimuauk Kopy-
merib [.B. [4] masuBae Tpamchopmariiiai mpuiio-
MU THIIAMH IePeKJIaly Ta BHOKPEMJIIOE HACTYIIHL:
1) IIePEeKOyBaHHT; 2) mepexJaas Ha plBHl ciosa /
JIeKceMu; 3) TIOCTIBHUY ITepekaa; 4) BUIBHUHN OITH-
COBMI TepeKJIa / TIIyMadeHHsI.

Iuma ykpainceka mocmimuwuig 3opisuax P.IT.
[2], posrismaroun mpobJsieMy BIATBOPEHHS peaJrii,
TOBOPUTH HE IIPO IIePeKJIa] y OyKBaJILHOMY PO-
3yMIiHHI, a PO Miablip CeMaHTUKO-CTHJIICTUYHOTO
BIJIIOBIIHMKA 400 TpaHCJIAINHE MepediMeHyBaH-
Hs peasiii. ABTOpKa BHKOPHUCTOBYE HACTYITHI CIIO-
co0M TPaAHCIAIIMHOIO IIepeiMeHyBaHHS pPeasIiii:
1) Tpamckpunils (TpaHcaiTeparliss); 2) TiepoHi-
MIYHe IepeiMeHyBaHHs; 3) IeCKPUIITUBHA IIepHp-
pasa; 4) KoMOIHOBAHA PEHOMIHAII; 5) KAJIbKyBaH-
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Hsl, TIOBHE Ta YACTKOBE; 6) MIsKMOBHA TPAHCIIO3UITLA
HA KOHOTATHUBHOMY PIBHI; 7) MeTOI ynoniGHeHHﬁ
(cyGCTHTyula), 8) BUSBJIEHHS CUTYaTHUBHOIO BIJIIIO-
BimHUKA (KOHTEKCTYaJIbHUM ITepekyasn); 9) KOHTeK-
CTyaJibHe PO3TJIyMadeHHs (IHTepIipeTalisa peaJstiin)
[2, c. 216].

Y cydacHOMy yKpAiHCBKOMY MEpEeKJIaI03HAB-
CTBl1 ICHYe JOCHUTH HOBA THIIOJIOTISA IIepeKJIaaallh-
Kux TpaHcdopMmalnii, sampormoHoBana CesiBaHo-
poio O.0., sAKy BoHaA PO3po0HMJIA, CIIUPAIOYNCH HA
Tpiajy MOBHOIO CEMIO3WCY — CEMAHTHKH, CHHTAK-
THKH Ta IPArMaTHKH, OCKUIBKU IIepeKJias] € Iepe-
TBOPEHHAM MOBHOTO IPOJYKTY OZHIEI CeMIOTHYHOI
CHCTEMHU IIPOJIYKTOM 1HIIOI, «OPIEHTOBAHWM HA 1H-
TEpPIIPETAHTy CBOTO ajpecara» [5, c. 456] Ha AYMKY
CemiBanogoi 0.0., «po3IiIuTH HaBeAeHl TPU BUMIPH
CeMI03UCy SAK IIUTICHOTO IPOLIeCy BKpail BasKKO, ajlke
3MiHA )OPMU 3YMOBJIIOE 3/1€0LIIBIIION0 1 3MIHY CMUC-
gy, MomudiKalls MTPArMATUYHOTO BILIUBY TaKOMK
mepeaoavae 3MIiHy (QOopMH Ta 3Mic'ry IIOBI1TOMJICHHSI.
YpaxoByioum TaxKy HEpO3UIBHICTD, IEpeKJIa/allb-
Rl TpchdoopMauu _YMOBHO IUISTBCA HA (POPMATIb-

1, ¢popMAaIbHO-3MICTOBl, OOYMOBJIEHI CITEIIH(PIKOIO
MOBHHX CHCTEM OPHUTIHAJIBLHOTO Ta IIEPEKJIAIHOTO
TEKCTIB, 4 TAKOK KOHTEKCTYAJIbHUMH Ta [IParMaTHy-
HUMHI (PAKTOPAMHU, TA IIPArMATHYHI, OCTAHHI € TAKOMK
dopmasbHO-3MicToOBUMID [5, ¢. 458].

BamanBoo B KOHTEKCTI 3aIpOIIOHOBAHOTO JI0-
CITIIPKEHHS € JYMKA YKPATHCHKUX MOCTITHUKIE Ku-
sixa T.P., Haymenka A.M. ta Oryita O.J1. [3], sixi 3a-
3HAYAIOTH, 1[0 MOBHHUM PIBHAM MAalOTh BIIIIOBIIATH
piBHI TIeperany (bomeTrunmit, MOpdQOTOTIUHUH,
JIEKCHYHUH, CHHTAKCHYHNI), 8 Ha KOKHOMY 3 IIUX
PIBHIB IIpe/iCTABJIEH] EBHI ITepeKIa aIlbKl TPUHo-
MH, a caMme:

1) @oHeTHMYHO-IMITAIMHI TpaHchopma-
mi — BiZ[HOBi,I[HOCTi Ha pIBHIL d)OHeM Ha HAUHUX-
YOMy — BHXLIHOMY (DOHETHYHOMY DIBHI, SKI BHKO-
PHUCTOBYIOTBCSI IIPU BLITBOPEHHI peasii Ta IHmIHAX
3aII03WYeHb, IPOSIBJIAIOTHCSI B 3BYKOIMITALTIl Ta 3BY-
KOCHUMBOJTI3MI.

2) Mopdomoro-kareropiiiai  Tpauchopmarii
CTOCYIOTBCSI 3MIH IIPU BIATBOPEHHI SIK CJIOBOTBIPHUX
adikciB, Tak cyro Mopdosoriuaux kareropiii. Ha
IILOMY PI1BHI CIIOCTEPITal0ThCA CTATHCTUYHI T THHA-
MIYHI BIAIOBITHUKN HA PIBHI MOpdeM.

3) Jlekcuro-cemanTHYH1 TpaHCchoOpMAaIl 3a
JIOIIOMOTOI0 aHAaJII3y BIIIIOBIIHOIO CEMaHTUYHOTO
TOJIS JOTIOMAaraTh BUOpPATH ONTUMAJILHUMN Bapi-
aHT — 3HAYEHHERB] 130TOMY JIJIsI TIePEKJIATy SHAYEH-
Hs II0JIICEMIYHOTO CJIOBA.

4) CuHraxcuko-pedeHHeB1 TpaxHcdopMAalrii mo-
JIATAIOTH y 3MIiHI CHHTAKCUYHOI CTPYKTYPH BUCJIOB-
JIIOBAHHS, 3aYINA0Th CAMe PeUYEeHHS, 3aBISAKN TKUM
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CTBOPIOETHCSI TEKCT IIeperJIaay, SKUM BIIIOBiIae
HOPMI MOBU IepeKJIaIy.

PYHTOBHO OIIPAITIOBABIIY 3a3HAYEHY BHIIE KJIa-
cudiKaIfio mepexIagalbKuX TparuchopMariii ykpa-
facpkmx mocmigaukis Kmaxa T.P., Haymenxa A.M.,
Orysa O.J1., 6epeMo ii 3a OCHOBY Ta leminaeMo y MesK-
ax IXHBOTO PO3IIO/LILY TaKi IIepeKIajallbKl IPUAoMY,
fAKl, Ha HAIly JYMKYy, BHKOPUCTOBYIOTBCS B IIpoIieci
eperJIaIy caMe Ha MOP(OJIOTIYHOMY PIBHI: KaJIbKY-
BAHHS, T0JTABAHHS TA BUJIYUYEHHS TPAMATHYHUX eJIe-
MEHTIB, 3aMiHa rpaMaTHIHAX dopm citoBa.

B mporeci nopieHAIBHOrO aHATI3y HAKTUIHOTO
Marepiangy, a caMe PoMaHy HIMEIIbKOrO ITHChMEeH-
auka E.M. Pemapra «Tpiymdpanpaa apka» Ta ioro
YKPaIHCBKOIO Ilepeksany, 0yJo BUSIBJIEHO ycl BU-
Ie3asHaveHi nepemnaaaubm IPUMOMH Ta TIPO-
aHaJNI30BaHO MOTHBHU iX 3acTocyBaHHs. K cBiqUaTh
pe3yJIbTATH IIPOBEIEHOTO JIOCTIIPKEHHs, BUKOPUC-
TaHHS TPUHAOMY KaJbKYBAHHS Y BCIX HU/KUYEHABE-
JIeHUX NIPUKJIa/[aX BMOTHBOBaHE IPAarHEHHSAM IIO-
JI0JIaTH PO3OIKHOCTI MiK CHCTEMOIO 1 HOPMOIO MOBH
opuriHaiy Ta mepeksnany. [lepesakHo 3a momomo-
OI0 KaJbKyBaHH:] IIePEeKJIaaloThCs CKIaNH] iMeH-
HHKH, TOMY OKPIM KaJbKyBaHH, 3aCTOCOBAHO IIPH-
MOM JIEKCHYHOTO PO3TOPTAHHS, OCKIJIBKU HIMEITbKI
KOMITO3UTH, STK1 38 CBOEI0 (DOPMOIO € CTPYKTYPHUMU
eK30THU3MaMHU, MePeKJIaTalThCesT YKPATHCHKOI MO-
BOIO, SIK TIPABUJIO, CJIOBOCIIOIydYeHHAM (TabJut. 1).

V HmxdeHABENEHNX MIPUKJIAIAX B MIPOIEC] mepe-
KJIaay OyJI0 BUKOPUCTAHO TIPHHOM JOJABAHHS T'pa-
MATUYHUX €JIEMEHTIB, 4 caMe: JI0 TeKCTY TepeKJIaTy
JI0JTAHO HEe3MIHHI CJIysK00B1 YACTHHU MOBH: MOJIAJIHHL
(T aCcHTI0BATHHO-BUILIBHI) YaCTKY K (IPURIATN 3, 5,
6, 9, 10), SK1 MIICHITIOIOTE eMOITINHE 3a0apBIIEHHS pe-
YeHHs, BUPAKAIOTh MOUYYTTS TA CTABJIEHHS TOTO, XTO
TOBOPHUTH JI0 BUCJIOBJIEHOTO. 3 I[I€I0 METOI0 BUKOPHCTA-
HO BKa31BHY MOJIQJIBHY 9acTKy OH Yy mpurIaI 2.

Samm KOHKPEeTH3aITl y npukIagax 1, 4, 7, 8 y mIpo-
1eci TeperyIany OyJ10 MOIaHO TaKl CJIy)KGOBl YaCTUHU
MOBH: TPUAMEHHUK 0e3, MPUCIIBHUK NO-86AULOMY,
CIIOJIYYHUK W40 TA OCOOOBUI 3aiIMEHHUK Ii.

Ilpuiiom nopaBaHH: 3017IBIIIy€e KIIBKICTH CJIIB,
IO B A€ MOXKJIMBICTH KOHKPETH3YBATH CHTYAILIo,
JI0 TOTO K, HAJAEThCS TOHAJIBHICTH ITOBIIOMJICH-
HIO, Ha6J1me10qH HOro 10 HOpM YKpaiHChKOI MOBH
(Tabum. 2).

Bracutiok BUKOPHCTAHHS IPUAOMY BHJLYI€HHS
B IIpolieci IepeKyajy HIMEeIbKOMOBHOTO MOMKYTb
BUJIyYaTHCS II€BHI TpPAMAaTHYHI €JIeMEHTH, SKi, SK
IPABUJIO, HE BXOAATH B OOCAT TPaMaTUIHUX KaTe-
ropiif yKpaiHCBKOI MOBH, a came: apTUKJI (03HaYeH]
Ta HEeO3HAYeH]), npe(buccu AKl BIJIOKPEMJIIOIOTECH,
OPUMMEHHUKH, TPUCTIBHUKHN, JTOTIOMIsKHI JI€CTI0BA.
IIpuitom BuIIyyeHHS AK PISHOBUI MOPQOJIOTO-Ka-

Tabmuma 1

1. Ich werde es doch lieber aufschreiben, sagte er und
zog einen Rezeptblock aus der Tasche (6, s. 61).

Kpaime s Bce-raxu samuiny, — cka3as BiH, BUTATAIOYN
3 KuIeHi OJIOKHOT i3 penentamu (7, c. 54).

2. Er war ein Refugié vom ersten Weltkrieg (6, s. 79).

Bin 6yB yrikauem i3 JaciB 1epioi CBiTOBOI BiliHu
(7, c. 63).

3. Das Leuchtzierblatt der Uhr schimmerte wie eine
winzige, geborgte Sonne durch das Dunkel (6, s. 207).

CeitiioBuil nudgepdIaT rofuHENKA OJIUINAB Y TEMPSBI,
HEMOB KpuxiTHe IpuxoBaHe courie (7, c. 134).

4. Draullen riefen die Zeitungsjungen die
Morgennachrichten aus (6, s. 212).

Hanpsopi xytomyakm, 1o mpogaBaliv Ta3eTH, BUTYKYBAJIT
paukosi HoBuHu (7, c. 137).

5. Das zerrissene Bein war voll Stralenschmutz
(6, s. 213).

Ha poarporreny Hory HaIu By IHIHUNE Opy T
(7, c. 137).

6. Dicke Schweillperlen standen so plétzlich auf dem
Gesicht, als hitte es darauf geregnet (6, s. 214).

Ha 06amyyui B XJT0MI118 panITOM BUCTYIIIN KPAILIi IIOTY,
HI0M Ha HLOro OpuaHyB goir (7, ¢. 138).
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. Die Frau starrte ihn an (6, s. 5).

HKiuka 6e3 Tavu guBuiaca Ha Horo (7, c. 3).

. So? — schnappte der Patron zuriick (6, s. 49).

OHn six ? — orpusuyBcest rocmogap (7, c. 52).

. Gut. Wie Sie wollen (6, s. 45).

Mo &, Bama Boss (7, c. 45).

. Das ist wohl nichts, was (6, s. 53)?

Ile, mo-Bamomy, wimio, ra (7, c. 49)?

— Komm, sagte er ungeduldig (6, s. 37).

Xomwm s 60, 11Ie pa3 HeTepIiade ckasas BiH (7, ¢. 41).

. Sie konnen nichts tun (6, s. 55).

Bu % ommaxoso Hivoro me gomomoskere (7, c. 50).

. Sicher nicht (6, s. 39).

IleBue, mo ue 3gquByBasnacs (7, c. 42).

. Zurtick zahlen (6, s. 199)?

TTosepuyTn iit (7, c. 129)?

©olo|a|o o s | o~

. Wenn schon (6, s. 39)?

Hy 1 mmo o (7, c. 42)?

10. Was sonst (6, s. 100)?

A o & (7, c. 75)?

TEropiiHUX TpaHCPOPMAIHl BU3HAYAETHCS YACTOT-
HICTIO BJKMBAHHS, IIPOTE MIEPEKJIAIaY Mae 3BepTaTh
yBary Ha BMOTHBOBAHICTh BUKOPUCTAHHS 3a3HaUe-
HOTrO mpuiiomy (TadJ. 3).

YV BuineHaBegeHux Ipurigamax 1, 2, 4, 6, 9,
10 BEKOPUCTAHHA IPUHAOMY BUJIYIEHHS IpaMaTHd-
HUX €JI€MEHTIB BMOTHBOBAHO PO30LKHOCTAMH MIK
CHCTEMOI0 HIMEIIbKOIO Ta YKpaTHCHhKOI MOB. 3 MeTO0
IOCATHEHHS aJeKBATHOCTI B IIPOIECl IEpPeKJIAIy
BIKMBAHO KOHCTPYKIII, STK1 XapaKTepHI JJIsT CHCTe-
MU yEpalHCHKOI MOBH, 4 caMe BHJIYYEHO BIIOKpPEM-
JneHuy npedikc entlang (npuriaan 1), apruxi der
(mpuxian 4), eine (mpuraag 9), ocoboBuil 3aiiMeH-
uuk Sie (mpukiay 6), mpuiimeHunkn ab, zu (pu-

Kaan 2), upuciaiBHuk hoch, sikuit Bukonye QyHK-
IMi10 BilokpemMIeHoro mpedikcy (mpuriar 10).

Bunyuenuss uwmcniBauka beide (mpuriiam 3)

BMOTHBOBAHO IIPAarHEHHS IIepeKJIagadya KOHKPEeTH-
3yBaTH CUTYAI0 B 3aJI€KHOCT1 Bl KOHTEKCTY.

Buityuenust rpamaTrUHUX €JI€MEHTIB Y IIPHUKJIA-

max 5, 7, 8 € HACIIIKOM 3HATTS eMOIIIIHOro 3a0aps-
JIEHHS KOHKPETHOTO BIIPI3KY OPHUTIHAJIY.

Posxomxents B 00csa31 rpaMaTUIHUX KaTEropiit

HIMEITbKOl Ta YKpPaiHChKOI MOBU CIPHUYMHSIE B IIPO-
mecl IIepeKJIaay HASBHICTh PI3HOTHUIIOBHX 3aMIH
rpaMaTUIHUX QOpM, a caMe: YACTUHU MOBH, YHCJIA,
poJy, Yacy, CTaHy Ta cIroco0y, CTYIIEeHIB MOPIBHIHHS
MIPUKMETHHKIB.

Tabmaunsa 3

. Das Taxi fuhr die Ruede Liege entlang (6, s. 253).

Taxci ixaso Bynuremo JIbex (7, c. 160).

. Fahrst du ab und zu hin (6, s. 33)?

Tu mo uporo yacom izgui (7, c. 38)?

. So lange werden wir beide noch Zeit haben (6, s. 38).

Ille Beturuemo —1 Bu, 1 4 (7, c. 41).

. Der Arzt (6, s. 44).

Jlikap (7, c. 44).

. Was war los mit mir, Ravic (6, s. 192)?

1Mo 31 mHOMW OyJ10, Pasiky (7, c. 126)?

. Warten Sie (6, s. 197)!

Ilouexaiire (7, c. 128)!

. Aber ich werde ihr das schon beibringen (6, s. 199).

Ta s 1i morasmy (7, c. 129).

. Wann habe ich denn etwas von ihr bekommen (6, s. 199)?

A romnu s1 B Hel 1mock O6pasia (7, c. 129)?

O |00 || |0 (WD

. Roger brachte eine Flasche (6, s. 201).

Posxe npunic mwramry (7, c. 130).

10. Er schlug seinen Mantelkragen hoch und wandte sich
zum Gehen (6, s. 7).

Biu 3BiB KOMIp TLIAIIA ¥ TTOBEPHYBCS, 100 1TH a1l
(7, c. 24).

Tabaumnsa 4

1. Ravic nahm den scharf und aromatisch riechenden
Apfelschnaps und stellte ihn behutsam vor die Frau (6, s. 11).

Pagik yaaB yapKy s0Iy4HOI TOPLIKHA 3 TOCTPUM 3aIIaXOM
1 0bepeskHO IocTaBUB 11 mepe; skiakoo (7, ¢. 27).

2. Ravic wartete eine Weile (6, s. 4).

Pasik Tpoxu mouexras (7, c. 23).

3. Der Autoldarm von der Stralle bekam etwas
Blechernes, als pralle er gegen eine Wand schwerer
Luft, durch die er nur mithsam sickerte (6, s. 48).

I'yaisnmsa mamme Ha ByJIUI 3pOOMIIOCS SIKECH
OPOHU3IUBiNIE, HION HATUKAJIOCS HA CTIHY TUCHYTOTO
HOBITPA ¥ HACWJTY IIpobmBasiocs kpi3b mel (7, c. 47).

4. Sind Sie einmal operiert worden (6, s. 35)?

Bac rostucw onepysastu (7, c. 40)?

5. Wenn sie auf Geld wartete, war es sehr einfach
(6, s. 38).

Ax1mo BoHA YeKae HA TPOIIIi, TO IIe IysKe IIPOCTO
(7, c. 41).

6. Joan Madou. Gut. Ich werde das behalten. Er wullte,
daf} er es nicht behalten wiirde und daf3 er nicht
nachfragen wiirde. Aber da er es wulite, wollte er den
Schein aufrechterhalten (6, s. 61).

Joxoan Many. Jlobpe, a samam'araro. Bia suas, 1110 me
3amam'siTae 1 He HaBIAeThCst. A TOMY, 110 3HAB I1E, TO
HaMaragcs BIATH IIype 0askaHHs Ipuiity 3HOB (7, ¢. 54).

7. Sie wurden zwar regelméfig von einem Amtsarzt
untersucht; aber der Besitzerin war das nicht genug
(6, s. 74).

Xo0d iX IIOCTIMHO OrJIsigaB MyHIITUIIAJIbHUH JIKap,
roCIIONHHI 11boro 0yJio majo (7, c. 61).

8. Du hittest hochstens versuchen konnen, ihn an
einer Kreuzung unter die Autos zu stoBBen. Aber das
ware auch unsicher gewesen. Er hatte mit ein paar
Schrammen davonkommen koénnen (6, s. 241).

Mosxna, 3perrTor, IMTOBXHYTH HOr0 i MAIIHHY JIeCh
Ha mepexpecri. Ase Tesx He Oyso 6 meBHocTi. Mosxke,
oMy HIYOTO ¥ He cTasocsd 0, qicTaB Ou JIUIe KiJTbKa
mrpamis, Ta i rom (7, c. 153).

9. Ravic fiihlte plotzlich, dafl er miide war (6, s. 7).

Pagik parrrom BifuyB, 1110 BiH CTPamIeHHO
crovmiieHuii (7, c. 24).

10. Das ist schon, Eugenie. Und beruhigend (6, s. 23).

Yynoso, Esxeni. Ask Ha cepini criokiiinimre crae (7, c. 33).
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Ha ocroBi HUKUYeHABEIEHOTO (PAKTUIHOTO MaTe-
playy MOsKHAa 3pOOHUTH BUCHOBOK, 10 3aMIH1 MOKYTH
MJJIATATH PI3HI rpaMaTUYHI (pOPMU CJIOBA, a caMe:
3aMiHa 4yacTWH MoBU (mpukiaamu 1, 2, 3), 3amiHa
crany (mpurmgamu 4, 7), 3amMiHa 4YHCIA IMEHHHUKA
(mpursan 5), 3amina crrocody (rpurJiiaz 6, 8), 3ami-
HAa CTYIeHIB IMoplBHAHHS (pukaasg 9, 10).

3amina 4yacTUH MOBH, 4 caMe CJIOBOCIIOJIYYEHHS
aromatisch riechenden (upuxian 1) cJI0BOCIIO-
JIyIEHHSIM 20CMPUM 3ARAXOM, JI0 CKJIIATY SIKOTO
BXOIUTH IMEHHUK, BMOTHBOBAHO TPATHEHHSIM II010-
JIATH PO301MKHOCTI MIK HOPMOIO JBOX MOB. 3 TAKOIO
K METOI0 YaCTUHU MOBU 6yno 3aMIiHEHO ¥ npmcna,ui
2, OCKLIBKH HlMeubROMy lMeHHI/IRy die Weile Bin-
TIOBITAI0Th CJIOBHUKOBI BIATIOBITHUKY AKILCH ©AC,
He00620, sIK1 He € IMeHHHKAMHU. | pyHTyOUnCh Ha
3a3HAYeHUX BIIMIOBIIHUKAX, IepeKJIaIayu BUKOPHUC-
TOBY€E IIPUHAOM CMFCJIOBOTO Y3TO/MKEHHS, IO TIPH-
3BOJIUTH 10 3aMIHU YACTHHHU MOBH.

Bamina cramy y mpukigagax 4, 7, uymcaa (Ipu-
ka1 5) Ta crocoly (pukJsias 6) BMOHTOBAHA IIpar-
HEHHSIM TIeperJiajgadya BHUKOPUCTATA TpPaMATHYHI
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KOHCTPYKITIT, AKl BIJIOBIIAIOTH HOPMI YKpaiHCHKOI
MOBH 3 METOIO JIOCATHEHHS aJIeKBATHOTO TIEPEKIIATY.

3 MeTo10 3a0apBJIeHHs TEKCTY IepeKJIany BUKO-
PHCTAHO 3aMiHy CTYTIEHIB IIOPIBHAHHSA IPUKMETHH-
KiB y mpukaagax 9 ra 10 (tadm. 4).

Bucuosku. B mporieci mopiBHSIIBHOTO aHAITI3Y
OPUTIHAJIBFHOTO HIMEITbKOMOBHOTO TEKCTY Ta MOTo
YEpPaiHCHKOTO IeperJIaay 0yJio BUSBJIEHO TAKL IIPHU-
oM MOpPQOJIOTO-KATETOPIHHUX TpaHcdopMAaliii,
SIK KaJIbKYBAHHS, IOJABAHHS Ta BUJIYYEHHS Tpa-
MATAYHHUX €JIEMEHTIB, 3aMiHU rpaMaTUYHUX (POpPM
cioBa. B sSKOCTI OCHOBHHMX MOTHBIB BHUKOPHUCTAHHS
3a3HAYEHUX MIPUHOMIB PO3TJISIAEMO, B TIEPIILY Uep-
Iy, HEOOXIJTHICTH IIOJI0JIATH PO3OLKHOCTI MIK CHC-
TEMOI0 Ta HOPMOIO MOBH OPUTIHAJY Ta TEePeKJIaIy.
OxpiM 11600, TAKi IPUAOMH SK J0JaBAHHS, BU-
JIy4eHHs TpaMaTUYHUX eJIEMEHTIB Ta 3aMiHU Trpa-
MATHYHUX (POPM MOKYTH BUKOPUCTOBYIOTHCS JIJIST
MHIJICUJIEHHS eMOIIIIHOr0 3a0apBJIEHHS TeKCTY IIepe-
KJIaIy, a00 HABIIAKY 311 3HATTS 3a0apBJIeHHs, a
TAKOK 3 METOI0 KOHKPETHU3allll cuTyairi, ssxa 300pa-
SKYETBCS.
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